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Sprachstandstest Russisch für mehrsprachige Kinder ist ein linguis-Sprachstandstest Russisch für mehrsprachige Kinder ist ein linguis-Sprachstandstest Russisch für mehrsprachige Kinder
tisch und psycholinguistisch fundiertes Sprachstandsscreening 
für bilingual russisch-deutsche Kinder im Vorschul- und Früh-
schulalter. Es ermöglicht die Einschätzung des Sprachstands im 
Russischen, auf der Basis vorläufi ger Normen, zu wissenschaft-
lichen, therapeutischen und pädagogischen Zwecken.
 Der Test sollte von kompetenten, im Idealfall muttersprach-
lichen Sprechern des Russischen durchgeführt werden. Die 
Durchführungsdauer beträgt ca. 60 Minuten.

Sprachstandstest Russisch überprüft die Fähigkeiten bilingualer Sprachstandstest Russisch überprüft die Fähigkeiten bilingualer Sprachstandstest Russisch
Kinder im Russischen in folgenden Bereichen:
☛ produktives und rezeptives Lexikon für Verben und Nomen
☛  Produktion morphologischer Markierungen 

an Verben  (Verbfl exion 1. und 2. Person Singular Präsens) 
und Nomen (Kasus Akkusativ und Dativ Singular)

☛  Verständnis grammatischer Strukturen auf Satzebene

Zur Interpretation der Testergebnisse werden vorläufi ge bilin-
guale Normdaten zur Verfügung gestellt. Sie basieren auf einer 
Stichprobe von insgesamt 167 deutsch-russisch aufwachsenden 
Kindern von drei bis sechs Jahren. 
 Zusätzlich zum Test zur Feststellung der sprachlichen Kom-
petenzen enthält Sprachstandstest Russisch einen Fragebogen, der Sprachstandstest Russisch einen Fragebogen, der Sprachstandstest Russisch
die detaillierte Inputsituation sowie die bisherige sprachliche 
und nichtsprachliche Entwicklung des Kindes erfasst. Der Fra-
gebogen ist russisch-deutsch verfasst und wird von den Eltern 
durch Ankreuzen ausgefüllt.
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Hiermit bestelle ich

Sprachstandstest Russisch für mehrsprachige Kinder

s p r ac h p r o d u k t i o n :  k a s u s  у п от р е б л е н и е  п а д е ж а  и м е н и  с у щ е с т в и т е л ь ного
      

s p r ac h v e r s tä n d n i s :  g r a m m at i s c h e  s t r u k t u r e n  

п он и м а н и е :  г ра м м ат и ч е с к и е  с т р у к ту р ы

Name des Kindes / Имя ребенка
               
               

День, месяц, год рождения
               

Начало / длительность контакта 

               

 / Дата тестирования                

               

Name des Kindes / Имя ребенка

Geburtsdatum, Alter / День, месяц, год рождения

Kontaktbeginn / -dauer mit dem Deutschen / Начало / длительность контакта с немецким языком 
               

Testdatum / Дата тестирования                

Tester / Тестирующий
               

инструкция 
введение
Сейчас мы поиграем в игру, которая называется «Цирк». В цирке у нас есть 

клоун и много зверей. Вот это лев, слон, вот обезьяна, а это змея, вот это тигр, 

пантера, жираф, а вот зебра и крокодил. Я тебе сейчас покажу этих зверей. 

Тестирующий показывает ребенку части пазла. тренировка
Лев и обезьяна дружат, а змея и слон просто нравятся друг другу. Сейчас я 

перемешаю части пазла и задам тебе вопрос, а ты мне на него ответишь:

нача ло эксперимента«Клоун и жираф нравятся друг другу, зебра и пантера дружат, крокодил и тигр 

тоже дружат. Сейчас я перемешаю части пазла и задам тебе несколько вопросов, 

а ты мне на них ответишь.»
Вопрос

1/0 Ответ 
Прямой порядок

Кому нравится клоун? (Жирафу) у) у

Кого ищет зебра? 
(Пантеру)у)у

Кого ищет крокодил? (Тигра)а)а

А сейчас я перемешаю части пазла ещё раз! (Обратный порядок)Кого ищет жираф? (Клоуна) а) а

Кому нравится пантера? (Зебре)е)е

Кому нравится тигр? (Крокодилу)у)у

Summe / Сумма

Вопрос

Oтвет
Кому нравится лев? (Обезьяне)

Кого ищет змея? (Слона)

Предложения для проверки Ответ тестируемого 1/01 1.1 Чашка падает
A BL CL DL1.2 Kошка спит

AL B CL DL2 2.1 Мальчик пьёт воду AL B CL DL2.2 Тётя солит суп
AL BL C DL3 3.1 Собака съела мясо AG BG C DL3.2 Мальчик выпил воду AL B CG DG4 4.1 Девочка не лежит AL BG CMix D4.2 Дядя не читает

A BMix CL DG5 5.1 Только она едет на велосипеде AL BG C DG

5.2 Только он играет в мяч A BG CG DL6 6.1 Это мальчик, который обнимает девочку
AL B CL DG

6.2 Это девочка, которая рисует мальчика
A BL CL DG

7 7.1 Девочка даёт мишку кукле AG BL C DL7.2 Девочка гладит руку пером AL BL CG D
8 8.1 Кошку кусает собака A BL CL DG8.2 Девочку толкает мальчик AL BL C DG

9 9.1 Девочка видит, что мальчик пьёт воду
AG BG CL D

9.2 Мальчик видит, что девочка едет на 
велосипеде

AL B CG DG

10 10.1 Кошка выходит
AL BL C DL10.2 Девочка приносит куклу AL BL CL D11 11.1 Мальчик нарисован девочкой AG B CL DL

11.2 Девочка побита 
мальчиком A BG CL DL

Summe / Сумма
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Лев и обезьяна дружат, а змея и слон просто нравятся друг другу. Сейчас я 

перемешаю части пазла и задам тебе вопрос, а ты мне на него ответишь:
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тоже дружат. Сейчас я перемешаю части пазла и задам тебе несколько вопросов, 

а ты мне на них ответишь.»

1/0 Ответ 

А сейчас я перемешаю части пазла ещё раз! (Обратный порядок)

Кому нравится пантера? 

Oтвет
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